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„Bottlenecks“ 

Quelle: Petrobras - Procurement Policy and Critical Equipment Supply,  

Ronaldo M.L. Martins, M.Sc. 
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Local Content als Anreiz für Partnerschaften 

 Partnerships 
 Petrobras promotes actions designed to strengthen its supply 

chain. The initiatives include professional training, structured 
funding mechanisms and encouragement for partnerships 
between domestic and foreign companies, and the 
integration of small and medium enterprises to the industry's 
production network. 

Quelle: Petrobras Sustaintability Report 2010 
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I. Einführung 

Möglichkeit der Teilnahme in Partnerschaft  bei 
Ausschreibungen ausdrücklich vorgesehen, z.B. 

 im sog. „Petrobras Gesetz“ (Lei 9.478 vom 06.08.1997), Art. 38 
(Consórcios) 

 Im „Petrobras Gesetz“, Art. 39 (Teilnahme ausländischer 
Unternehmen bei der Ausschreibung allein oder „in Konsortium“) 

 Regulamento do Procedimento Licitatório Simplificado da Petrobras-
Decreto n° 2.745 vom 24.08.1998,  („Einfache Ausschreibung-Gesetz") 

 „ PPP-Gesetz“ (Lei n° 11.079 vom 30.12.2004), Art. 9° (Gründung von 
SPE) 
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II. Strukturierung der Partnerschaften: Formen 

Joint Ventures 

Consórcios  

SPE – Sociedade de Propósito Específico  

Sociedade por conta de participação  
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1.  Joint Ventures 

 
 Gesetzliche Regelung: keine  

 

 Entstehung durch Gesellschaftsvertrag einer Sociedade 
Limitada (LTDA) oder einer Sociedade Anônima (SA) 

 

 Hauptmerkmale:  
 corporate joint venture (equity joint venture): Gründung einer neuen, 

rechtlich selbständigen Geschäftseinheit, an der die 
Gründungsgesellschaften (zwei oder mehrere Gesellschaften) mit 
ihrem Kapital beteiligt sind 
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2.  Consórcio 

 

 

  Gesetzliche Regelung:   
 LSA -  Lei das Sociedades Anônimas (bras. Aktiengesetz), Art. 278 und 

279. 
 

 Lei 12.402/2011 

 
 Entstehung durch Vertrag, der von demjenigen 

Gesellschaftsorgan zu billigen ist, welches für die 
Genehmigung der Veräußerung von Gegenständen des 
Anlagevermögens zuständig ist 
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2.  Consórcio 

 Hauptmerkmale:  
 Non corporate Joint Venture für die Ausführung bestimmter 

Unternehmungen 

 
 Keine Rechtspersönlichkeit. Die Übernahme von Rechten und 

Pflichten erfolgt von den einzelnen dem Konsortium gehörenden 
Unternehmen im Rahmen der Bedingungen des betreffenden Vertrags 
 

 Der Konkurs eines Mitglieds erstreckt sich nicht auf die anderen 
Mitglieder des Konsortiums, unter denen das Konsortium fortbesteht 
 

 Trotzdem: Eintragung im Handelsregister und Steuernummer CNPJ als 
Konsortium 

 
 Seit der Lei 12.402/11: Gemeinsame Besteuerung bzgl. Bundessteuern 

und gesamtschuldnerische Haftung der Mitglieder 
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2.  Consórcio 

Vertrag enthält mindestens: 
 

Bezeichnung des Konsortiums  
Gegenstand 
Dauer, Anschrift und Gerichtsstand 
Rechte und Pflichten sowie Haftungsumfang der Mitglieder 
Vorschriften bzgl. Verwaltung, Rechnungslegung, Vertretung der 
Mitglieder, etc. 
Kriterien der Teilung von Ausgaben, Einnahmen und Aufstellung von 
Ergebnissen  
Form der Beschlussfassung über Angelegenheiten von gemeinsamem 
Interesse 
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3. Sociedade de propósito específico (SPE) 

 
 Gesetzliche Regelung:  

 Código Civil, Art. 981 einzelner §: „Die Tätigkeit kann sich auf eine 
oder mehrere bestimmte Geschäfte beschränken“ 

 PPP-Gesetz (Lei 11.079/04, Art. 9°) 

 Micro- und Kleinunternehmensgesetz (Lei Complementar 123/06, Art. 
56) 
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3. Sociedade de propósito específico (SPE) 

 
 Entstehung durch Gesellschaftsvertrag (Simples, Sociedade 

Anônima, Limitada) 
 PPP-Gesetz sieht sogar Gründung als offene Aktiengesellschaft vor 

 Micro- und Kleinunternehmengesetz sieht die Gründung als Limitada 
vor 

 Hauptmerkmale 
 Ähnelt einer Corporate Joint Venture, wegen der juristischen 

Persönlichkeit 

 Gründung einer Gesellschaft zur Absonderung der Risiken bzw. 
Nutzung von Chancen durch eine separate Einheit. Budget und Bilanz 
der Beteiligten werden nicht in Gefahr gebracht 
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4. Sociedade em Conta de Participação (SCP)  

 Gesetzliche Regelung:  
 Früher im alten Handelsgesetzbuch von 1850 
Nun im neuen Código Civil, Art. 991 bis 996  

 
 Entstehung durch Vertrag, ohne besondere Formalität. 

Jegliche Mittel können zum Nachweis der Existenz einer SPC 
verwendet werden 
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4. Sociedade em conta de participação (SCP) 
 

 Hauptmerkmale:  
 keine Rechtspersönlichkeit, selbst wenn Gründungsvertrag 

eingetragen wird, was nicht erforderlich ist 
 „Gesellschafter“ sind der sócio ostensivo („offensichtlicher“ 

Gesellschafter) und der sócio participante („beteiligter“ 
Gesellschafter) 

 Die im Gesellschaftsobjekt vorgesehene Tätigkeit wird nur vom 
sócio ostensivo im eigenen Namen und in eigener Haftung 
ausgeübt 

 Die Geschäftsführung wird ausschließlich durch den sócio 
ostensivo ausgeübt. Der sócio participante darf diese jedoch 
beaufsichtigen 

 Anders als bei den anderen Partnerschaften, haftet nur einer 
der Partner. Bei einer Insolvenz des sócio ostensivo, muss sich 
der  sócio participante als Gläubiger anmelden 
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Sharing the wealth 

 

 

 „It is also worthy of note that the local content targets are for goods and 
equipment manufactured in Brazil, but do not limit partnerships with 
foreign companies“ Gabrielli explained. „Quite the contrary – Petrobras is 
inviting international companies to invest here, to bring their facilities and 
operations to Brazil, to develop technology and equipment in partnership 
with local supliers.“ 

 

 

 

 

 Quelle: http://www.epmag.com/Technology-Contracts/Petrobras-Foreign-Partners-Set-Pace-High-Tech-The-Presalt_85274 
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Obrigada! 
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